Hailer

EU DECLARATION OF CONFORMITY

No.WH_230209EN rev.A

Radio equipment

Description: Water Heaters
Brand: Haier
Models: as per Annex
Part numbers: as per Annex
Made in: PRC
Manufacturer
Name: Qingdao Economic & Technology Development Zone Water Heater Co.Ltd.
Address: N0.666 JIAO ZHOU WAN XI ROAD,HUANGDAO DISTRICT,QINGDAO,
SHANDONG,CHINA
Importer:
Name: Haier Iberia S.L.U.
Address: Carrer dela Metal-hirgia,S3,08908 L'Hospitalet de Llobregat,Barcelona
VAT Number: B87484796

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation:

LVD 2014/35/EU,EMC 2014/30/EU,RoHS 2011/65/EU and ErP 2009/125/EC Directives

Relevant harmonised standards and/or other technical specifications applied:

LVD 2014/35/EU Art.3-LOW VOLTAGE:
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IEC 60335-1:2010
IEC 60335-2-40:2002+A1:2005+A2:2005
TEC 60335-2-21:2002+A1:2004+A2:2008
EN  60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019
EN  60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012
EN 60335-2-21:2003 +A1:2005+A2:2008
EN 62233:2008
EMC 2014/30/EU Art.4-ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY:
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN IEC 61000-3-2:2019
EN 61000-3-11:2000
EN 61000-3-3:2013+A1:2019

RoHS 2011/65/EU Art.4-RESTRICTED SUBSTANCES:

EN TEC 63000:2018
ErP 2009/125/EC-Commission Regulation (EU)814/2013:

EN 16147:2017
EN 12102:2019

Any unauthorized modification of the product voids this declaration.

Signed for and on behalf of Qingdao Economic &Technolog - I’cvelopr ent Zo-:. Vater Heater Co.
Ltd.

Qingdao,February 9th 2023

Representative: Liu Dongping

Position: Heat Pump Water Heater R&D Engineer

L iu Dm(jyz«?)%

Signature of Representative:
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ANNEX
Model Product Code Made in
HP200M3 GAOSUOEOD PRC
HP250M3 GAOSU1EOD PRC
HP250M3C GAOSU2EOD PRC
HP8OM5 GKOGXAEO3 PRC
HP110M5 GKOGXBEOQ3 PRC
HP150Mb5 GKOGXLEOB PRC
HP200S1 GAOSWBEOD PRC
TS200HE-S1 GAOSWT7EOD PRC
UE1. 0-S1 GAOSW9EOD PRC
HP300S1 GAOSWSEOD PRC
TS300HE-S1 GAOSWAEOD PRC
UEL. 5-S1 GAOSWCEOD PRC
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ANNEX 2 (EN/AL/BG/CS/DA/DE/EL/ES/ET/FI/FR/HR/HU/IT
/LT/LV/NL/NO/PL/PT/RO/RU/SL/SQ/SR/SV/TR)

(1) (EN)EU Declaration of Conformity /(AL) Deklarata e pérputhshmérisé / (BG) EC neknapauus 3a
cvotetcTBue / (CS) EU prohlaseni o shodé / (DA) EU-overensstemmelseserkleering / (DE) EU-
Konformitatserklarung / (EL) ARAwon ocuppdpowong EE / (ES) Declaracion UE de conformidad / (ET) ELi
vastavusdeklaratsioon / (Fl) EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus / (FR) Déclaration de conformité UE / (HR)
EU Izjava o sukladnosti / (HU) EU-megfeleléséginyilatkozat / (IT) Dichiarazione di conformita UE / (LT) ES
atitikties deklaracija / (LV) ES atbilstibas deklaracija / (NL) EU-conformiteitsverklaring / (NO) EU-
samsvarserkleering / (PL) Deklaracja zgodnosci UE / (PT) Declaracdo UE de Conformidade / (RO) Declaratie
de conformitate UE / (RU) eknapauus cootsetctsusa EC / (SL) Izjava EU o skladnosti / (SQ) EU vyhlasenie o
zhode / (SR) NoTepaa EY o ycarnaweHoctn / (SV) EU-férsdkran om éverensstammelse / (TR) AB Uygunluk
Beyani.

(2) (EN)Radio equipment / (AL) Pajisje radio / (BG) PagnoobopyagaHe / (CS) Radiova zafizeni/ (DA) Radioudstyr
/ (DE) Funkanlagen / (EL) PadtoeomtAiopog / (ES) Equipos de radiofrecuencia
(ET) Raadioseadmed / (FI) Radiolaitteet / (FR) Equipement radio / (HR) Radijska oprema / (HU)
Radioberendezések / (IT) Apparecchiature radio / (LT) Radijo rysiojranga / (LV) Radioiekartu / (NL) Radio-
apparatuur / (NO) Radioutstyr / (PL) Sprzet radiowy / (PT) Equipamento de radio / (RO) Echipament radio /
(RU) Pagnoannapatypa / (SL) Radijska oprema / (SQ) Radiové zariadenia / (SR) Pagno onpema / (SV)
Radioutrustning / (TR) Radyo ekipmani

(3) (EN) Description / (AL) Pérshkrimi/ (BG) Onucanue / (CS) Popis / (DA) Beskrivelse / (DE) Beschreibung / (EL)
MNepypadn / (ES) Descripicion / (ET) Kirjeldus / (FI) Kuvaus / (FR) Description / (HR) Opis / (HU) Leiras / (IT) /
Descrizione / (LT) Aprasymas / (LV) Apraksts / (NL) Omschrijving / (NO) Beskrivelse / (PL) Opis / (PT)
Descricdo / (RO) Descriere / (RU) Onucanue / (SL) Opis / (SQ) Popis / (SR) Onuc / (SV) Beskrivning / (TR)
Tarif.

(4) (EN)Brand/ (AL) Marka / (BG) Mapka / (CS) Znacka / (DA) Meerke / (DE) Marke / (EL) Mapka / (ES) Marca /
(ET) Brandi/ (FI) Brandi/ (FR) Marque / (HR) Marka / (HU) Marka / (IT) Marchio / (LT) Prekés zenklas / (LV)
Zimolu / (NL) Merk / (NO) Merke / (PL) Marka / (PT) Marca / (RO) Marca / (RU) Kneimo / (SL) Blagovna
znamka / (SQ) Znacka / (SR) Mapka / (SV) Marke / (TR) Daglamak.

(5) (EN) Models / (AL) Modele / (BG) Mogenu / (CS) Modely / (DA) Modeller / (DE) Modelle / (EL) MovtéAa / (ES)
Modelos / (ET) Mudelid / (FI) Mallit / (FR) Modele / (HR) Modeli / (HU) Modellek / (IT) Modelli / (LT) Modeliai /
(LV) Modeli / (NL) Modellen / (NO) Modeller / (PL) Modele / (PT) Modelos / (RO) Modele / (RU) Mogenw / (SL)
Modeli/ (SQ) Modely / (SR) Mogenu / (SV) Modelov / (TR) Model.

(6) (EN)Product codes/ (AL) Kodet e produktit / (BG) Kogose Ha npoaykTu / (CS) Kody produktd / (DA) Produkt
koder / (DE) Produktcodes / (EL) Kwdwkot Ttpotovtwy / (ES) Coédigos de producto / (ET) Tootekoodid / (Fl)
Tuotekoodit / (FR) Codes de produit / (HR) Sifre proizvoda / (HU) Termékkddok / (IT) Codici prodotto / (LT)
Produkty kodai / (LV) Produktu kodi / (NL) Productcodes / (NO) Produktkoder / (PL) Kody produktéw / (PT)
Codigos dos produtos / (RO) Coduri produse / (RU) Kogpl npoaykTos / (SL) Sifre izdelkov / (SQ) Kody
vyrobkov / (SR) Lndpe npoussoga / (SV) Artikelnummer / (TR) Urtin kodlar!.

(7) (EN)Madein/ (AL) Prodhuar né / (BG) NpousseaeHo B/ (CS) Vyrobeno v/ (DA) Fremstilleti/ (DE)
Hergestellt in / (EL) Kataokeuaopévo otn / (ES) Fabricado en/ (ET) Valmistatud sisse / (FI) Valmistettu / (FR)
Fabriqué en/ (HR) Proizvedeno u/ (HU) Készult / (IT) Fabbricato in / (LT) Pagaminta / (LV) Razots / (NL)
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Gemaaktin/(NO) Lageti/ (PL) Wyprodukowano w / (PT) Feito em / (RO) Fabricat in / (RU) CaenaHo 8 / (SL)
Proizvedeno v/ (SQ) Vyrobené v / (SR) NpoussegeHo y / (SV) Tillverkad i/ (TR) Yapilis tarihi.

(8) (EN)Manufacturer / (AL) Prodhuesi/ (BG) Npowussoauten / (CS) Vyrobce / (DA) Fabrikant / (DE) Hersteller /
(EL) Kataokevaotng/ (ES) Fabricante / (ET) Valmistatud sisse / (Fl) Valmistaja / (FR) Fabricant / (HR)
Proizvodac / (HU) Gyarté / (IT) Fabbricante / (LT) Gamintojas / (LV Razotajs / (NL) Fabrikant / (NO)
Fabrikant / (PL) Producent / (PT) Fabricante / (RO) Producator / (RU) U3rotosutens / (SL) Proizvajalec / (SQ)
Vyrobca / (SR) Mpownssohau / (SV) Tillverkare / (TR) Uretici.

(9) (EN)Name / (AL) Emri/ (BG) Ume / (CS) Jméno / (DA) Navn / (DE) Name / (EL) Ovopa / (ES) Nombre / (ET)
Nimi / (FI) Nimi / (FR) Prénom / (HR) Ime / (HU) Név / (IT) Nome / (LT) Pavadinimas / (LV) Vards / (NL) Naam
/(NO)Navn / (PL) Nazwa / (PT) Designacdo / (RO) Nume / (RU) Uma / (SL) Ime / (SQ) Meno / (SR) Hasus /
(SV) Namn / (TR) Ad.

(10) (EN) Address / (AL) Adresa / (BG) Agpec / (CS) Adresa / (DA) Adresse / (DE) Adresse / (EL) AtebBuvon / (ES)
Direccion/ (ET) Aadress / (FI) Osoite / (FR) Adresse / (HR) Adresa / (HU) Cim / (IT) Indirizzo / (LT) Adresas
/(LV) Adrese / (NL) Adres / (NO) Adresse / (PL) Adres / (PT) Endereco / (RO) Adresa / (RU) Aapec / (SL)
Naslov / (SQ) Adresa / (SR) Agpeca / (SV) Adress / (TR) Adres.

(11) (EN) This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
(AL) Kjo deklaraté e pérputhshmérisé léshohet vetém nén pérgjegjésiné e prodnuesit.
(BG) HacTtoswwaTa geknapauus 3a CbOTBETCTBUE Ce U3[aBa AWHCTBEHO HAa OTTOBOPHOCTTA Ha NPOU3BOAUTENA.
(CS) Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce.
(DA) Denne overensstemmelseserklaering udstedes pa fabrikantens ansvar.
(DE) Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt.
(EL) H mapouca 6nAwon cupuopdwong ekdISeTAL e ATIOKAELOTIKN €UBUVN TOU KOTALOKEUOOTH).
(ES) Esta declaracion de conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.
(ET) K&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud tootja ainuvastutusel.
(F1) Téma vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla.
(FR) Cette déclaration de conformité est délivrée sous la seule responsabilité du fabricant.

(HR) Ovaizjava o sukladnostiizdaje se pod isklju¢ivom odgovornos$cu proizvodaca.

(HU) Ezt a megfeleléséginyilatkozatot a gyarto kizarolagos felel¢sségére adjak ki.
(IT) La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del produttore.
(LT) Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe.
(LV) Statbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz razotaja atbildibu.
(NL) Deze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de
fabrikant.
(NO) Denne samsvarserklzeringen utstedes under produsentens eget ansvar.
(PL) Niniejsza deklaracja zgodnosci jest wydawana na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta.
(PT) A presente declaracédo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.
(RO) Aceasta declaratie de conformitate este emisa sub responsabilitatea directa a producatorului.
(RU) OaHHan aeknapauua cooTBETCTBUA OPOPMIAETCA UCKNIOUYUTENBHO NOJ, OTBETCTBEHHOCTb NPOU3BOAUTENS.
(SL) Zaizdajo izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec.
(S
(S
(
(

H
H

Q) Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnt zodpovednost vyrobcu.

R) Osa noTBpAa 0 ycarnalweHoCTU U3aaje ce No UCK/byYMBOM ogrosopHoLwhy nponssohava.
SV) Denna forsakran om dverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar. /
TR) Bu uygunluk beyani, tamamen Ureticinin sorumlulugu altinda yayinlanmistir.
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(12) (EN) The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation.
(AL) Objektiideklaratés sé pérshkruar mé sipér, éshté né pérputhje me legjislacionin harmonizues pérkatés
té BE-sé.
(BG) NpepmeTsT Ha AeKNapaLMATa, ONMUCcaH NO-rope, e B CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHOTO 3aKOHOAATE/ICTBO Ha
Cbl03a 32 XapMOHM3aLUA.
(CS) Predmét vyse popsaného prohlasenije v souladu s prislusnymi harmonizacnimi pravnimi predpisy Unie.
(DA) Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-
harmoniseringslovgivning.
(DE) Der vorstehend beschriebene Gegenstand der Erklarung steht im Einklang mit den einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union.
(EL) To avtikelpevo Tng SNAwaong Ttou TteplypadeTal avwTépw ival oULUGWVO UE TN OXETLIKN EVWOLOKNA
vopoBeoia evappuoviong.
(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion
pertinente de la Unidn.
(ET) Eespool kirjeldatud deklareeritav toode on kooskdlas asjaomaste lidu Uhtlustamissigusaktidega.
(F1) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdadannon
vaatimusten mukainen.
(FR) L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est conforme a la législation d'harmonisation pertinente de
I'Union.
(HR) Predmet prethodno opisane izjave u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju.
(HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd unids harmonizacios jogszabalyoknak.
(IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra e conforme alla pertinente normativa di armonizzazione
dell'Unione.
(LT) Auksciau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius harmonizuotus Sgjungos teisés aktus.
(LV) leprieks aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskanosanas tiesibu
aktam.
(NL) Het voorwerp van de hierboven beschreven verklaring is in overeenstemming met de relevante
harmonisatiewetgeving van de Unie.
(NO) Formalet med erklaeringen beskrevet ovenfor er i samsvar med Unionens relevante
harmoniseringsregelverk.
(PL) Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny z odpowiednim unijnym prawodawstwem
harmonizacyjnym.
(PT) O objeto da declaracdo acima descrito esta em conformidade com a legislacdo de harmonizacao da
Unido aplicavel.
(RO) Obiectul acestei declaratii descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta armonizata a
Uniunii.
(RU) O6beKT aeknapaLmm, ONMCaHHbIN Bbille, COOTBETCTBYET COOTBETCTBYHOLLLEMY 3aKOHOAaTeNbeTy Colo3a o
rapmoHu3aLuu.
(SL) Predmet zgoraj opisane izjave je skladnost z ustrezno usklajevalno zakonodajo Unije.
(SQ) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisludnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie.
(SR) NpeameT npeTxoaHO onvcaHe 13jaBe y CKNaay je ca peneBaHTHUM 3aKOHOAABCTBOM YHUje 0 ycknahumBarby.
(SV) Foremalet for den forsékran som beskrivs ovan 6verensstammer med relevant
harmoniseringslagstiftning.
(TR) Yukarida aciklanan beyanin amaci, ilgili Birlik uyum mevzuatina uygundur.

(13) (EN) Relevant harmonised standards and/or other technical specifications applied
(AL) Standardet harmonizuese pérkatése dhe/ose specifikime te tjera teknike té aplikuara.
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BG
S

MPUNOXKEHU XaPMOHWU3UPAHWN CTAHAAPTU U/UAWN APYTU TEXHUYECKM CrieLndUKaLmm

CS) PouZité prislusné harmonizované normy a/nebo jiné technické specifikace

DA) Relevante harmoniserede standarder og/eller andre tekniske specifikationer, der er anvendt
DE) Einschlagige harmonisierte Normen und/oder andere angewandte technische Spezifikationen
L) EbappLolopeva OXETIKA EVAPLOVIOLEVA TIPOTUTIA KAL/ 1) GAAEG TEXVLKEG TTpoSLaypadEC

S) Aplicacion de las normas armonizadas pertinentes y/u otras especificaciones técnicas

ET) Asjaomased harmoneeritud standardid ja/vdi muud kohaldatud tehnilised spetsifikatsioonid.
Fl) Asiaa koskevat yndenmukaistetut standardit ja/tai muut sovelletut tekniset eritelmat

FR) Normes harmonisées pertinentes et/ou autres spécifications techniques appliquées.

HR) Relevantne uskladene norme i/ili druge primijenjene tehnicke specifikacije

HU) Alkalmazott vonatkozo harmonizalt szabvanyok és/vagy egyéb mUszaki eléirasok.

IT) Norme armonizzate pertinenti e/o altre specifiche tecniche applicate

LT) Taikomi atitinkami darnieji standartai ir (arba) kitos techninés specifikacijos

LV) Attiecigie piemérotie saskanotie standarti un/vai citas tehniskas specifikacijas

NL) Relevante geharmoniseerde normen en/of andere technische specificaties die van toepassing zijn
NO) Relevante harmoniserte standarder og/eller andre tekniske spesifikasjoner anvendt

PL) Odpowiednie normy zharmonizowane i/lub inne specyfikacje techniczne zastosowane

PT) Normas harmonizadas pertinentes e/ou outras especificacdes técnicas aplicadas

(RO) Standarde relevante armonizate si/sau specificatii tehnice aplicate

(RU) NpvmeHMMble COOTBETCTBYIOLLME FAPMOHN3UPOBAHHbIE CTaHAAPTbI U/UAKN APYTUE TEXHUYECKUE
cneumduKaumm.

L) Upostevani so ustrezni usklajeni standardi in/ali druge tehni¢ne specifikacije

Q) Prislusné uplatnované harmonizované normy a/alebo iné technickeé Specifikacie.

R) PenesaHTHe ycknaheHe Hopme U/vunm gpyre npumerbeHe TexHUYKe cneundmrKkaumje.

SV) Relevanta harmoniserade standarder och/eller andra tekniska specifikationer som tillampas.
TR) ilgiliuyumlastirimis standartlar ve/veya uygulanan diger teknik sartnameler.

(
(
(
(
(E
(E
(
(
(
(
(

(
(
(
(
(
(
(

(S
(S
(S
(
(

(
(
(
( / Jakakolineopravnéna uprava produktu rusi platnost tohoto prohlaseni.

(DA) Enhver uautoriseret eendring af produktet annullerer denne erklaering.

(DE) Jede unbefugte Anderung des Produkts fuhrt zur Ungultigkeit dieser Erklarung.
(EL) OTtotaéntote un e€ouctodotnEVn TPOTIOTIOWNON TOU TIPOIOVTOG AKUPWVEL TNV Ttapovoa SHAwon.
(ES) Cualquier modificacion no autorizada del producto anula esta declaracion.

(ET) K&ik toote volitamata muudatused tuhistavad selle deklaratsiooni.

(F1) Kaikki tuotteeseen tehdyt luvattomat muutokset mitatoivat tdman vakuutuksen.

(FR) Toute modification non autorisée du produit annule cette déclaration.

(HR) Svaka neovlastena izmjena proizvoda ponistava ovu deklaraciju.

(HU) A termék barmilyen jogosulatlan modositésa érvényteleniti ezt a nyilatkozatot.

(IT) Qualsiasi modifica non autorizzata del prodotto annulla questa dichiarazione.

(
(
(
(
(
(
(

= =5

T) Bet koks neteisétas produkto pakeitimas panaikina Sios deklaracijos galiojima.
V) Jebkura neatlauta produkta parveidosana anulé $o deklaraciju.
)

=

L) Elke ongeoorloofde wijziging van het product maakt deze verklaring ongeldig.

O) Enhver uautorisert endring av produktet annullerer denne erklaeringen.

L) Kazda nieautoryzowana modyfikacja produktu powoduje uniewaznienie niniejszej deklaracji.
T) Qualguer modificacdo nao autorizada do produto anula esta declaracéo.

O) Orice modificare neautorizata a produsului anuleaza aceasta declaratie.

(RU) Miobas HecaHKLMOHWPOBAHHasA MOAMGUKALMA NPOAYKTa aHHYIMPYET 3TO 3asAB/IEHME.

(SL) Vsaka nepooblas¢ena sprememba izdelka razveljavi to izjavo.

(SQ) Akadkolvek neopravnena Uprava vyrobku rusi platnost tohto vyhlasenia.

z Z

X0 U T
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(SR) CBaka HeoBsawheHa M3MeHa NPOM3BOAA NOHULLTaBa OBY AeKaapaLujy.
(SV) Varje obehorig &ndring av produkten ogiltigférklarar denna deklaration.
(TR) Urtinde yetkisiz herhangi bir degisiklik yapilmasi bu beyani gecersiz kilar.

(15) (EN) Signed for and on behalf of Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

AL) Nénshkruar pér dhe né emér té Qingdao Haier Air Conditioner General Co, Ltd.

BG) MognucaHo 3a v ot umeTo Ha Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

CS) Podepsano za ajménem spole¢nosti Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

DA) Underskrevet for og pa vegne af Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

DE) Unterzeichnet fur und im Namen von Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.
L
S

Yroypadnke yla kat €€ ovoparog tng Qingdao Haier Air Conditioner General Co, Ltd.

(

(

(

(

(

(

(EL)

(ES) Firmado paray en nombre de Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.
(ET) Alla kirjutanud Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd. nimel ja nimel.
(F1) Allekirjoitettu Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd. ja puolesta.

(FR) Signé pour et au nom de Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

(HR) Potpisan zaiuime Qingdao Haier klima uredaja General Co., Ltd.

(HU) Aldirva a Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd. nevében és képviseletében.
(IT) Firmato per e per conto di Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.
(LT) Pasirasyta Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd. vardu

(LV) Parakstits Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd. varda

(NL) Getekend voor en namens Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

(NO) Signert for og pa vegne av Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

(PL) Podpisano wimieniuina rzecz Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

(PT) Assinado por e em nome de Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

(RO) Semnat pentru siin numele Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

(RU) MognucaHo oT umeHu 1 no nopyyeHuto komnanmm Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.
(SL) Podpisano za in vimenu Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

(SQ) Podpisané za a v mene Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.

(SR) NoTtnucan 3a n y ume Qingdao Haier knuma ypehaja General Co., Ltd.

(SV) Undertecknat for och pa uppdrag av Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd.
(TR)

TR) Qingdao Haier Air Conditioner General Co., Ltd. adina imzalanmistir.

(16) (EN) Date / (AL) Data / (BG) fata / (CS) Datum / (DA) Dato / (DE) Datum / (EL) Huepopnvia / (ES) Fecha /
(ET) Kuupaev / (FI) Paivdamaara / (FR) Date / (HR) Datum / (HU) Datum / (IT) Data / (LT) Data / (LV) Datums /
(NL) Datum / (NO) Daddel / (PL) Data / (PT) Data / (RO) Data / (RU) Aata / (SL) Datum / (SQ) Datum / (SR)
Oatym. / (SV) Datum / (TR) Tarih.

(17) (EN) Authorized signature
(AL) Nénshkrimiiautorizuar / (BG) YnbnaHomouweH nognuc / (CS) Ovéreny podpis / (DA) Autoriseret
underskrift / (DE) Autorisierte Signatur / (EL) E§ouatodotnpévn uttoypadn / (ES) Firma autorizada /
(ET) Volitatud allkiri / (FI) Valtuutettu allekirjoitus / (FR) Signature autorisée / (HR) Autorizirani potpis / (HU)
Meghatalmazott alairas / (IT) Firma autorizzata / (LT) |galiotas parasas / (LV) Autorizétais paraksts / (NL)
Geautoriseerde handtekening / (NO) Autorisert signatur / (PL) Podpis autoryzowany / (PT) Assinatura
autorizada / (RO) Semnatura autorizata / (RU) Nognuck ynonHomouerHoro anua / (SL) Podpis pooblas¢enca
/ (SQ) Autorizovany podpis / (SR) Aytopusosanu notnuc. / (SV) Auktoriserad signatur / (TR) Yetkiliimza.

(18) (EN) Name and surname / (AL) Emri dne mbiemri/ (BG) Ume n damunus / (CS) Jméno a prijmeni/ (DA) For-
og efternavn / (DE) Vor und Nachname / (EL) Ovopa kat etwvupo / (ES) Nombre y apellido / (ET) Ees ja
perekonnanimi/ (F1) Etu- ja sukunimi/ (FR) Nom et prénom / (HR) Ime i prezime / (HU) Név és vezetéknév
(IT) Nome e cognome / (LT) Vardas ir pavardé / (LV) Vards un uzvards / (NL) Voor- en achternaam / (NO)
Navn og etternavn / (PL) Imie i nazwisko / (PT) Nome e apelido / (RO) Prenume sinume / (RU) Ums 1
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Haier

damunus / (SL) Ime in priimek / (SQ) Meno a priezvisko / (SR) Ume n npesume / (SV) For- och efternamn /
(TR) Adiniz ve soyadiniz.

(19) (EN) Position / (AL) Pozicioni / (BG) Mo3uumsa / (CS) Pozice / (DA) Position / (DE) Position / (EL) ©éon /(ES)
Cargo / (ET) Asend / (FI) Asema / (FR) Poste / (HR) Pozicija / (HU) Pozicio / (IT) Incarico / (LT) Pareigos / (LV)
Pozicija/ (NL) Positie / (NO) Posisjon / (PL) Pozycja / (PT) Cargo / (RO) Functie / (RU) gomkHocTs / (SL)
Funkcija / (SQ) Poziciu / (SR) No3uuuja / (SV) Stélining / (TR) Pozisyon.
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